
第二批职位即北京奔驰公司高端职位介绍 

 

北京奔驰公司高端职位/Key Position/ Schlüsselposition 

1、职位名称：装焊技术负责人/Position Title: BIW Technical Leader / Job-Titel: BIW Technischer 

Führer 

◇岗位职责/ Job Description/ Stellenbeschreibung 

根据公司生产计划制定并审核车间生产计划/Based on company production plan, develop and 

review production planning for the shop. Basierend auf dem Produktionsplan der Firma den 

Produktionsplan für die Werkstatt entwickeln und überprüfen 

组织车间生产，协调解决生产中发生的问题。做好与上下工序的问题协调及沟通/Organize 

shop production, coordinate all the problems happened during production. Communicate and 

coordinate between downstream and upstream process. Werkstatt Produktion organisieren, die 

bei der Produktion entstandenen Probleme koordinieren, über die Probleme flußabwärts und 

flußaufwärts kommunizieren und diese Probleme koordinieren 

车间现场管理安全消防协调检查，负责跟踪、安排查出的问题及隐患及时督促有关部门解决

/Site management, safety and firefighting check and coordination, follow-up on the open issues, 

pushing related departments to react on time. Ort der Werkstatt verwalten, Sicherheit und 

Feuerwehr checken, Aufsicht über die gefundenen Probleme, die betroffenen Abteilungen zur 

Lösung der Probleme anspornen 

控制生产节拍及再制品储备，并负责生产辅料及设备维修备件的准备工作。/Control the cycle 

time and in process products storage, in charge of indirect production materials and maintenance 

spare parts preparation. Produktionstakt  kontrollieren, zuständig für Produktsmaterialien und 

Vorbereitung auf die Pflege der Ersatzteile 

负责对各种车型的成本分析及核算。新产品试装的协调工作/In charge of cost analysis of 

different vehicles. Coordinate with new product pilot. Zuständig für die Analyse der Kosten 

verschiedener Fahrzeuge, die Arbeit der Fahrzeugenproben koordinieren 

贯彻公司、车间绩效考核制度，细化本部门绩效考核 /Follow the company and shop 

performance system, making detailed performance plan for own section. Leistungssystem der 

Firma und der Werkstatt durchführen, einen detaillierten Leistungsplan für eigene Abteilung 

machen 

做好员工的思想工作，发挥团队精神，调动员工工作的积极性，激励员工的创新意识，加强

本部门的凝聚力、战斗力。/Work on morale of employees of the shop, bringing out the team 

spirit, encourages them to work spontaneously. Encourage them to think creatively. Die 

moralische Erziehung der Mitarbeiter berücksichtigen, Teamgeist entfalten, die Motivation der 

Mitarbeiter entwickeln, die Kreativität der Mitarbeiter anregen, Konhäsionskraft eigener 

Abteilung entfalten 

◇任职条件/ Job qualification/ Voraussetzungen 

研究生及以上学历，车辆工程，发动机，机械，自动化，材料等相关专业；Master degree or 

above, major in Vehicle engineering, engine, machinery, automation, materials, etc. Zumindest 

Master haben, Wagenbau, Motor, Mechanik, Automatisierung, Material als Hauptfach lernen. 

五年以上汽车行业相关模块工作经历；At least 5 years auto experience Zumindest 5 Jahre 

Erfahrungen im Automobil Bereich 

英语能够熟练运用于工作岗位；Fluent in English Englisch fließend anwenden 

熟练使用常用办公软件；Familiar with computer skills Computer Software gewandt benutzen 



富有责任感，开诚布公，团队精神突出，工作思路清晰。Strong sense of responsibility, be frank 

and sincere, good team work spirit, clear thinking. Verantwortungsbewusst, ehrlich und offen, 

Teamgeist und klare Arbeitsgedanken haben 

 

2、职位名称：总装技术负责人/Position Title: Assembly Technical Leader / Job-Titel: Montage 

Technischer Führer 

◇岗位职责/ Job Description/ Stellenbeschreibung 

从数量、质量和成本方面优化并控制自动生产流程。在非常规情况下，采取措施确保产品质

量、按时交付和生产线优化使用。Optimize and control automated production processes 

concerning quantity, quality and cost. In case of irregularity take action to assure product quality, 

delivery on time and optimal use of the production line. Automatisierten Produktionsprozess 

optimieren und kontrollieren in Bezug auf Quantität, Qualität und Kosten. Im Notfall Maßnahmen 

treffen, um die Produktsqualität, rechtzeitige Ablieferung und optimale Verwendung der 

Fertigungslinie zu garantieren 

通过对目标的认同和绩效评定，管理、激励并培养下属员工。保证内部沟通与信息交流以确

保完成团队指标。Guide, motivate and cultivate the assigned employees through agreement on 

objectives and performance reviews. Securing the internal communication and information flow 

to make sure that the target of the team are realized. Mitarbeiter durch die Anerkennung des 

Ziels und die Bewertung der Leistung motivieren; die innere Kommunikation und die 

Übermittlung der Informationen garantieren, um das Ziel des Teams zu erreichen 

控制和管理车辆质量、生产流程、和精益生产标准，并在偏离指标的情况下采取适当的优化

措施。To control and guide the quality of cars, assembly production process and lean 

manufacturing standards and to initiate appropriate optimizing measures in case of deviations. 

Die Qualität der Fahrzeuge, den Produktionsprozess und den Produktionsstandard kontrollieren 

und gewährleisten, und betreffende Optimierungsmaßnahmen ergreifen im Notfall der Deviation 

在预算范围内运行生产。通过控制人力资源并减少处理时间、返工量、经常费用与废件率，

实施成本降低措施。Operate the assembly within the targeted budget. Initiate and direct 

measures to lower cost by controlling the manpower, reducing processing time, rework, 

overhead costs and waste. Die Produktion in Gang bringen mit dem Budget; die Kosten 

reduzieren durch die Kontrolle der menschlichen Ressourcen, die Verringerung der Zeit des 

Verfahrens, der Menge der Neumachung und der Menge der Abfallstücke 

从自身职责范围内效率和效益的角度，建立精简生产系统的理念用以实施和改进工作和组织。

Create concepts to implement and improve lean manufacturing system in terms of new work 

organization concerning economic efficiency within the own field of responsibility. Das Konzept 

der Vereinfachung des Produktionssystems zum Zweck der Durchführung und Verbesserung von 

Arbeit und Organisation mit Rücksicht auf die Effizienz im eigenen Arbeitsgebiet 

与职责部门就法令法规和内部章程引起的措施达成一致，并监管完成情况。Agree with the 

responsible division on measures, which are provoked by statutory and internal provision and 

supervise the accomplishment. Übereinstimmung mit der betroffenen Abteilung erzielen in 

Bezug auf Gesetze, Vorschriften und innere Statuten; die Durchführungssituation beaufsichtigen 

贯彻落实质量管理体系及 CCC 体系要素的相关责任。 Play roles and responsibilities as 

required in quality management system and CCC system. Die Verantwortung des 

Qualitätsmanagement-Systems und des CCC-Systems übernehmen  

◇任职条件/ Job qualification/ Voraussetzungen 



研究生及以上学历，车辆工程，发动机，机械，自动化，材料等相关专业；Master degree or 

above, major in Vehicle engineering, engine, machinery, automation, materials, etc. Zumindest 

Master haben, Wagenbau, Motor, Mechanik, Automatisierung, Material als Hauptfach lernen. 

五年以上汽车行业相关模块工作经历；At least 5 years auto experience Zumindest 5 Jahre 

Erfahrungen im Automobil Bereich 

英语能够熟练运用于工作岗位；Fluent in English Englisch fließend anwenden 

熟练使用常用办公软件；Familiar with computer skills Computer Software gewandt benutzen 

富有责任感，开诚布公，团队精神突出，工作思路清晰。Strong sense of responsibility, be frank 

and sincere, good team work spirit, clear thinking. Verantwortungsbewusst, ehrlich und offen, 

Teamgeist und klare Arbeitsgedanken haben 

 

3、职位名称：喷漆技术负责人/Position Title: Painting Technical Leader / Job-Titel: Lakierung 

Technischer Führer 

◇岗位职责/ Job Description/ Stellenbeschreibung 

根据车间下达的生产计划，组织工段的人力、物力。按照计划要求完成生产任务。生产管理

中依照精益理念推行生产方式，提高生产管理水平。Organize the man-power and equipments 

according to the producing plan made by the shop. To accomplish the produce task. To improve 

the management level with lean manufacture consciousness Nach dem Produktionsplan der 

Werkstatt das Personal und Ressourcen organisieren; die Produktionsaufgabe erfüllen; das 

Vereinfachungskonzept bei der Produktion betreiben, das Produktions- und Managementsniveau 

erhöhen 

对生产过程中出现的质量问题，制定整改计划，进行有效改进。在生产过程中，针对具体情

况开展持续改进工作，提高质量保证能力。Make solving plan and improve effectively for the 

quality problem. To develop continuous improving the work quality, ensure the output of 

production Bei den Problemen der Qualität den Plan ändern und verbessern; den konkreten 

Verhältnissen entsprechend die Arbeit und die Produktsqualität verbessern 

贯彻落实 ISO9000 质量管理体系的相关要素，保证质量管理体系的有效运行，提高产品实物

质量。Perform factor of ISO 9000 quality management system, ensure the elements of the system 

carried out effectively and improve the product quality Das ISO9000 Qualität Management 

System durchführen, den Effekt dieser Systemselemente garantieren, die Produktsqualität 

verbessern 

贯彻落实工艺规程，检查确认工段工艺纪律执行情况，对存在的问题及时纠正、整改，保证

生产运行中工艺的完整一致。Perform the process, inspect the enforcing condition of the 

procedure. Correct the mistake in time and keep the production consistent with process Den 

Produktionsprozess durchsetzen, die Verfahren des Projekts beaufsichtigen, die Probleme 

rechtzeitig korrigieren, die Übereinstimmung des Prozesses bei der Produktion garantieren 

负责工段的安全、环保、消防、保卫工作。执行国家相关法律、法规，落实公司、车间相关

规章制度，检查工作落实情况，对存在问题、隐患及时整改。Take charge of safety, environment 

protection, fire proofing and safeguard, following the relative rules made by the shop and 

company. Inspect the enforcing condition, correct the mistake and hidden trouble in time 

Zuständig für Sicherheit, Umweltschutz und Brandschutz sein, die Gesetze und Regeln des Stattes 

befolgen, die Vorschriften der Werkstatt durchsetzen, die Erledigung der Arbeitsaufgaben 

beaufsichtigen, die Probleme lösen und latente Gefahren rechtzeitig beseitigen 

根据车间目标，以精益的思想，开展现场工作，以求和谐的环境。By the target of shop, develop 



work with lean manufacture spirit in a simpatico environment Nach dem Ziel der Werkstatt mit 

der Idee der Vereinfachung die Arbeit entfalten, eine harmonische Arbeitsatmosphäre aufbauen 

根据设备管理制度，进行设备、工装的正确操作使用。负责设备的日常巡检、维护和保养。

配合主管单位完成设备的改造工作，保证设备及工装处于正常状态。 

To use the equipments and tools follow the operation procedure, take charge of daily inspection 

and maintenance. Cooperate with relative unit to finish the equipment improving work, keep the 

equipments and tools in high-point Nach den Vorschriften des Ausrüstungsmanagements die 

Geräte richtig anwenden; zuständig für die tägliche Überprüfung und Pflege der Geräte, mit der 

betroffenen Abteilung bei der Verbesserung der Geräte zusammenarbeiten, den normalen 

Zustand der Geräte garantieren 

根据车间计划，进行新产品的工艺验证和现场工艺整顿。推行科技进步、优化工艺技术等生

产保障工作。As the plan of the shop, validate and neaten the process of new product, optimize 

the process Nach dem Plan der Werkstatt die Bestätigung  und Verbesserung des 

technologischen Prozesses neuer Produkte durchsetzen; den Fortschritt der Technik ankurbeln, 

die Technologie optimieren 

根据公司、车间的经营目标，优化人力资源，进行人员的培训工作。做好人员发展规划，不

断提高人员素质，适应企业的发展需要。Optimize human resource and train employee by the 

target about management of company and shop. Make HR development plan and improve the 

stuff of employee to fit the requirement of company’s development  nach dem Plan der Firma 

und Werkstatt menschliche Ressourcen optimieren und Mitarbeiter trainieren; den HR 

Entwicklungsplan machen, die Qualifikation der Mitarbeiter erhöhen zur Anpassung der 

Entwicklung der Firma 

◇任职条件/ Job qualification/ Voraussetzungen 

研究生及以上学历，车辆工程，发动机，机械，自动化，材料等相关专业；Master degree or 

above, major in Vehicle engineering, engine, machinery, automation, materials, etc. Zumindest 

Master haben, Wagenbau, Motor, Mechanik, Automatisierung, Material als Hauptfach lernen. 

五年以上汽车行业相关模块工作经历；At least 5 years auto experience Zumindest 5 Jahre 

Erfahrungen im Automobil Bereich 

英语能够熟练运用于工作岗位；Fluent in English Englisch fließend anwenden 

熟练使用常用办公软件；Familiar with computer skills Computer Software gewandt benutzen 

富有责任感，开诚布公，团队精神突出，工作思路清晰。Strong sense of responsibility, be frank 

and sincere, good team work spirit, clear thinking. Verantwortungsbewusst, ehrlich und offen, 

Teamgeist und klare Arbeitsgedanken haben 

 

4、职位名称：发动机加工经理 /Position Title: Engine Machining Manager /Job-Titel: 

Motorbearbeitung Manager  

◇岗位职责/ Job Description/ Stellenbeschreibung 

根据公司运营方针制定完成本单位事业目标. Make and accomplish the company project goal 

according to the operation guideline made by the company Nach den Richtlinien der Firma den 

Arbeitsplan ausarbeiten und das Ziel der Firma erreichen 

建立健全生产/品质/成本/安全/环境管理体系和管理网络,使其有效运转并及时改善. Build 

up production/quality/cost/safety/environment manage system and manage network, to make 

them run efficient and improve in time.Das Produktions-, Qualitäts-, Kosten- und 

Umweltverwaltungssystem verbessern, das Netzwerk verwalten zur effektiven Funktion 



做好各岗位人员配备 ,制定各种岗位职责 ,审查监督各个岗位人员工作状况 . Prepare 

manpower for all positions, make job description for different positions, censor and supervise 

working status of all positions.Personal verschiedener Positionen geeignet ausstatten, den 

jeweiligen Aufgabenbereich feststellen, die Arbeitssituation jeder Mitarbeiter beaufrichtigen 

根据事业计划组织实施完成:运转率/不良品率/成本控制/安全/环境/人员培训/团队建设等

指标. Based on project plan, organize to achieve those targets: operation rate, bad production 

rate, cost controlling, safety, environment, training, team-build, etc.Erfolgreiche Erledigung 

folgender Aufgaben: die betriebswirtschaftliche Kennzahl, die Zahl der unqualifizierten Produkte, 

die Kostenkontrolle, die Sicherheit, die Umwelt, das Training des Personals und der Aufbau des 

Teams 

推进班组现场革新活动,全员 TFT, 持续改善. Boost the continual improvement of team reform 

activities, all employees TFT.Die Innovationsaktivitäten des Personals fördern  

◇任职条件/ Job qualification/ Voraussetzungen 

研究生及以上学历，车辆工程，发动机，机械，自动化，材料等相关专业；Master degree or 

above, major in Vehicle engineering, engine, machinery, automation, materials, etc. Zumindest 

Master haben, Wagenbau, Motor, Mechanik, Automatisierung, Material als Hauptfach lernen. 

五年以上汽车行业相关模块工作经历；At least 5 years auto experience Zumindest 5 Jahre 

Erfahrungen im Automobil Bereich 

英语能够熟练运用于工作岗位；Fluent in English Englisch fließend anwenden 

熟练使用常用办公软件；Familiar with computer skills Computer Software gewandt benutzen 

富有责任感，开诚布公，团队精神突出，工作思路清晰。Strong sense of responsibility, be frank 

and sincere, good team work spirit, clear thinking. Verantwortungsbewusst, ehrlich und offen, 

Teamgeist und klare Arbeitsgedanken haben 

 

5、职位名称：发动机装配经理/Position Title: Engine Assy. Manager /Job-Titel: Motor Montage 

Manager/ 

◇岗位职责/ Job Description/ Stellenbeschreibung 

根据公司运营方针制定实施本部门年度事业计划 Make and accomplish the department 

annual project plan according to the operation guideline made by the company.Nach den 

Richtlinien der Firma den Jahrenplan eigener Abteilung ausarbeiten 

对本部门的生产组织运营负责，保证 BHMC 及外供需求 Take charge of the department 

produce, organize and operate, ensure BHMC and demand for outer supply.Zuständig für die 

Organisation und Operation der Produktion eigener Abteilung sein, BHMC und das externe 

Angebot garantieren 

对发动机生产系统运营实施指导，激发员工在品质、成本、效率和交付、环境上的持续改进 

Direct the run of engine produce system, boost the employees in continual improvement of 

quality, cost, efficiency and delivery, environment, ect.Bei der Produktion und Operation des 

Motors anleiten, die Mitarbeiter zur Verbesserung der Qualität, Kosten, Effizienz, Ablieferung und 

Umwelt 

履行安全职责并开展事故预防工作 Responsible of safety, and develop accident prevent 

work.sich für die Sicherheit und Unfallverhütung einsetzen 

激励员工持续学习和改进，以达成和提升公司的绩效目标，营造团队文化  Encourage 

employees to continual study and improve to achieve and advance the performance goal of 

company, build team culture.die Mitarbeiter zum kontinuierlichen Lernen, um das Leistungsziel 



der Firma zu erzielen; die Team-Kultur aufbauen 

◇任职条件/ Job qualification/ Voraussetzungen 

研究生及以上学历，车辆工程，发动机，机械，自动化，材料等相关专业；Master degree or 

above, major in Vehicle engineering, engine, machinery, automation, materials, etc. Zumindest 

Master haben, Wagenbau, Motor, Mechanik, Automatisierung, Material als Hauptfach lernen. 

五年以上汽车行业相关模块工作经历；At least 5 years auto experience Zumindest 5 Jahre 

Erfahrungen im Automobil Bereich 

英语能够熟练运用于工作岗位；Fluent in English Englisch fließend anwenden 

熟练使用常用办公软件；Familiar with computer skills Computer Software gewandt benutzen 

富有责任感，开诚布公，团队精神突出，工作思路清晰。Strong sense of responsibility, be frank 

and sincere, good team work spirit, clear thinking. Verantwortungsbewusst, ehrlich und offen, 

Teamgeist und klare Arbeitsgedanken haben 

 

6、职位名称：设备维修管理经理/Position Title: Facility Maintenance Manager/Job-Titel: 

Ausrüstung Pflege Manager 

◇岗位职责/ Job Description/ Stellenbeschreibung 

建立，指导，管理设备和厂房维护 To build up , to guide and to manage the equipment and plant 

maintenance die Ausrüstung verwalten und die Werkstatt pflegen 

通过共同目标和绩效评估制度来达到指导、激励和培养员工的目的。加强内部交流，保证内

部信息畅通来保证团队目标的达成。Guide, motivate and cultivate the assigned employees 

through agreement on objectives and performance reviews. Securing the internal communication 

and information flow to make sure that the target of the team are realized. Durch das 

gemeinsame Ziel und das Bewertungssystem der Leistung die Mitarbeiter anleiten, motivieren 

und trainieren; durch die innere Kommunikation die Übermittlung der inneren 

Informationen  und die Erzielung des Ziels garantieren 

控制并指导汽车质量，维护工艺和精实生产标准的执行的质量，并在出现偏差时启动合适的

优化措施。To control and guide the quality of cars, maintenance process and lean manufacturing 

standards and to initiate appropriate optimizing measures in case of deviations. Die Qualität der 

Fahrzeuge, den Produktionsprozess und den Produktionsstandard kontrollieren und 

gewährleisten, und betreffende Optimierungsmaßnahmen ergreifen im Notfall der Deviation 

监控并确保原材料和其他生产资源的及时供应。评估并选择系统供应商并控制配送。找出问

题并分析差异的结果。必要时开发，协调并负责安排紧急措施。 Observation and securing of 

timely availability of material and manufacturing resources. Asses and choose system suppliers 

and control the deliveries. Clarify problems and analyze results if discrepancies appear. Develop, 

coordinate and arrange urgent measures if necessary. Das rechtzeitige Angebot der Rohstoffe 

und anderer Produktionsressourcen beaufsichtigen; den Lieferanten bewerten und wählen, die 

Ablieferung kontrollieren; Probleme herausfinden und Differenzen analysieren; Notmaßnahmen 

treffen 

根据预算目标运作维修车间。通过控制人力，减少流程时间，减少返工，一般管理费用和浪

费来降低成本。Operate the maintenance within the targeted budget. Initiate and direct 

measures to lower cost by controlling the manpower, reducing processing time, rework, 

overhead costs and waste. Nach dem Budget die Werkstatt für Pflege operieren; die Kosten 

reduzieren durch die Kontrolle der menschlichen Ressourcen, die Verringerung der Zeit des 

Verfahrens, der Menge der Neumachung und der Menge der Abfallstücke 



在新的工作组织中培养持续改善维护工作的理念，促使员工在本职工作范围内提高经济效率。

Create concepts to implement and improve maintenance in terms of new work organization 

concerning economic efficiency within the own field of responsibility. Das Verbesserungskonzept 

bei der Arbeit entwickeln, die Mitarbeiter zur Erhöhung der Arbeitseffizienz fördern 

遵照法令和内部条例规定与相关责任部门制定措施，并监督执行。Agree with the responsible 

division on measures, which are provoked by statutory and internal provision and supervise the 

accomplishment. Gesetze und innere Vorschriften befolgen, die Regeln mit der betroffenen 

Abteilung ausarbeiten und  die Durchführung dieser Regeln beaufsichtigen 

针对其职责对下属员工进行培训。向上级报告偏差。Prepare the subordinated employees for 

their duties and responsibilities. Brief the superior of discrepancies. Untergebene trainieren, 

Derivationen dem Vorgesetzten melden 

贯彻落实质量管理体系及 CCC 体系要素的相关责任。 Play roles and responsibilities as 

required in quality management system and CCC system. Die Verantwortung des 

Qualitätsmanagement-Systems und des CCC-Systems übernehmen 

实施在职能权责内的人力资源管理，优化人力资源配置。 Manage human resource and 

optimize allocation of manpower within the scope of own function. Menschliche Ressourcen 

verwalten und optimieren 

◇任职条件/ Job qualification/ Voraussetzungen 

研究生及以上学历，车辆工程，发动机，机械，自动化，材料等相关专业；Master degree or 

above, major in Vehicle engineering, engine, machinery, automation, materials, etc. Zumindest 

Master haben, Wagenbau, Motor, Mechanik, Automatisierung, Material als Hauptfach lernen. 

五年以上汽车行业相关模块工作经历；At least 5 years auto experience Zumindest 5 Jahre 

Erfahrungen im Automobil Bereich 

英语能够熟练运用于工作岗位；Fluent in English Englisch fließend anwenden 

熟练使用常用办公软件；Familiar with computer skills Computer Software gewandt benutzen 

富有责任感，开诚布公，团队精神突出，工作思路清晰。Strong sense of responsibility, be frank 

and sincere, good team work spirit, clear thinking. Verantwortungsbewusst, ehrlich und offen, 

Teamgeist und klare Arbeitsgedanken haben 

 

7 、 职 位名 称： 发动机 质 量 管 理经 理 /Position Title: Engine Quality Management 

Manager/Job-Titel: Motor Qualität Management Manager 

◇岗位职责/ Job Description/ Stellenbeschreibung 

生产过程质量检测 Examine quality in produce process.die Qualität beim Produktionsablauf 

prüfen 

设备监控和检测 Supervise and examine facility.Ausrüstungen überwachen und kontrollieren 

质量检测力度和问题的正确解决  Solve the criterion of examine quality and problem 

properly.die Qualität prüfen und Probleme richtig lösen 

依据国家及 CG/MMC 的汽车产品技术标准、验收条件，对成品车进行安全、环保项的检测

及合格证的发放。Examine safety and environment of finished product, and deliver eligible 

certificate of them, according to the national and CG/MMC technical criterion and check & 

accept qualification of car products.Nach dem staatlichen Standard für CG/MMC und den 

Empfangsbedingungen die Endprodukte bei der Sicherheit und Umweltfreundlichkeit prüfen und 

Qualifikationsnachweise erteilen 

CCC 质量管理职责 CCC quality management.CCC Qualität Management 



内部质量管理 interior quality Management.das innere Qualität-Management 

预算估计和成本控制 Estimate budget and control cost das Budget schätzen und Kosten 

kontrollieren 

◇任职条件/ Job qualification/ Voraussetzungen 

研究生及以上学历，车辆工程，发动机，机械，自动化，材料等相关专业；Master degree or 

above, major in Vehicle engineering, engine, machinery, automation, materials, etc. Zumindest 

Master haben, Wagenbau, Motor, Mechanik, Automatisierung, Material als Hauptfach lernen. 

五年以上汽车行业相关模块工作经历；At least 5 years auto experience Zumindest 5 Jahre 

Erfahrungen im Automobil Bereich 

英语能够熟练运用于工作岗位；Fluent in English Englisch fließend anwenden 

熟练使用常用办公软件；Familiar with computer skills Computer Software gewandt benutzen 

富有责任感，开诚布公，团队精神突出，工作思路清晰。Strong sense of responsibility, be frank 

and sincere, good team work spirit, clear thinking. Verantwortungsbewusst, ehrlich und offen, 

Teamgeist und klare Arbeitsgedanken haben 


